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(A. É) A császári rendelet megje- 
A czukoradó meghosszabbitására 
tkozó törvény 'elnyerte a szente- 

Nitést. Az, mit a kormányok és ked- 
velt hiveik, a merkantilista urak oly 
Orró vágygyal kivántak, meg van. 

exportált czukor után megkapják a 
mat, csinálhatnak kartellt, élhetnek 
bb. 

A tájékozatlan közvélemény nem 
arról semmit, hogy a merkantiliz- 
nak ez ujabb diadala milyen biz- 
fejlődést nyit ujból a szociális ta- 
nak. Pedig ugy van. 

Belga szocziálisták iratait olvassuk. 
dervelde örömmel telt szivvel mu- 
rá tanaik gyors terjedésére, főleg 

ig arra, mily sokat köszönhet a 
a agrárszocziálizmus a czukoripar 

ésének. A czukorrépa az igazi for- 
mat csináló kapás növény. Igy 
fől és mindjárt meg is magya- 

a miért. Összehasonlitva az ország 
ögazdasági termelésének térképét 

, mely a szocziálisták terjedését 
arra a különös, de érhető ered- 

e jutunk, hogy ott, hol legerő- 
nsarjadnak fől a jelen társadalmi 

ellenes tanok is. ; 
A czukorrépa sok munkást kiván 

ezeknek nem csupán vagyoni hely- 
hanem erkölcsét is megváltoz- 
A parasztmunkások érintkeznek 

iusokkal, a mérnökökkel, vasutasok 
reskedőkkel. Ezer alkalmuk nyi- 

magukba szivni azokat a nézeteket 
erkölcsöket, a melyek amazokat el- 

és kormányozzák. A parasztnap- 
0s olyanná lesz, mint az 1par he- 
A kis gazdáknak pedig, érint- 

be lépve a gyárral, bő alkalma 
t érezni az üzlet minden fogását. 

A kötött szerződések reá nézve 
en nyomasztók; a rayonozás ki- 
ltatja őket egyes gyáruraknak, a 

nem egyszer még azt a jogot is 
Suknak tartják fenn, hogy a szálli- 

t répa sulyát ellenőrzés nélkül meg- 
tsák 
Ezek a körülmények, melyekhez 

parasztságot proletárizáló egyéb ál- 
körülmények járulnak a kis- 

sság és parasztnapszámosok közt 
5 talajt teremtenek a sociáliz- 

tanainak és innen van az, hogy 

Ezeket a tapasztalatokat tettek 
Belgiumban. Vajjon számolt-e ezekkel 
a mi bölcs és körültekitő kormányunk 
akkor, a midőn annyira tolta a ezu- 
korgyárosok szekerét és elvállalja-e a 
felelősséget, azért a mi történni fog ? 
Van-e nekünk szükségük arra, hogy 
elősegitsak olyan állapotok kifejlődé- 
sét, a melyek között terem, virágzik 
és gyorsan eredő gyümölcsöket terem 
a szocziálizmus? 

,Fiskális érdekért mindent!" ez 
a jelszó ma a Kárpátoktól le az Ad- 
riáig. De ha van valami, a mi meg- 
győzően és czáfolhatatlanul mutatja, 
hogy okos politikát a szocziális és er- 
kölcsi érdekeket figyelmen kivül hagy- 
va, csinálni ma már nem 
Belgium tapasztalata, a melyre hivat- 
koztunk. A fölcsapó lángok eléggé fi- 
gyelmeztetnek, hogy ime itt az ideje 
immár okosabbnak lenni, mint voltunk 

előbb, mi azonban ugy teszünk, mint 
a Bourbonok, mit sem tanulunk és a 

tapasztalatok eredmény nélkül mulnak 
el fölőttünk. Vajjon olyan nép, mely 
nem birja fölismerni saját érdekeit 
vagy, ha fölismerte, értük munkára 

szállani nem bir, remélheti-e, hogy 
szebb és derültebb jövőbt fog elérni? 
Nem valóbbszinü-e, hogy belehull a 
saját bátorsága által ásott verembe, 
illuzióival, éretlen föllángolásaival egye- 
temben ? Botorul szitjuk a parazsat s 
aztán jajgatunk, ha lobbot vet. 

Megjegyzések. 
- Tarlózás a közélet mezején. 

A Bánffy-kormány az utóbbi napok 

alatt végre egy becsületes dolgot eselekedett: 

eldobta azt az álarczot, melylyel a szabadel- 

vüség hiveit eddig megtévesztette. Ma már 

senki sem kételkedhetik abban, hogy 
kormány reaktio utjára lépett. 

A sajtószabadságot megtámadó s e tá- 

madás sikeresitésére módositott szövegében 
az eredetinél sokkal alkalmasabb 16 §.-t nyo- 

mon követték a reaktio ujabb merényletei: a 

gyülésezési jog ismételt megtámadása, a so0- 

cialista röpiratok közigazgatási uton 

való üldözésének elrendelése és legvégül a 

diák-szövetség feloszlatása. A lánczszemek, 

tehát elég sürün szaporodnak abban a láncz- 

ban, a mely Magyarország szabadságát fogja 

bilincsként szoritani. 
x 

ez a 

lehet, azt ! 

ketlenek a reaktio részéről fenyegető komoly 

veszély irányában, de még jóba venni is 

hajlandók a kormányi erőszakot, ha az a ve- 

szedelmesnek állitott socialista ha vagy plane 
nationalista agitatio megfékezésének ürügye 

alatt inauguráltatik. 

Ezzel a balfelfogással találkozunk 
Wiegand lipcsei tanár esetében is, a kit egy 

,véletlen félrertése miatt letartózta- 

tott a cs.-gorbói szolgabivó. 

Nós mi, a kik szemében az egyéni 

szabadság minden sérelme egyenlő sulylyal 

esik a mérlegbe, ez esetnél sem tudjuk ma- 

gunkra erőszakolni a felfogásnak azt a ke- 

délyességét, mely a publicistika egyik-má- 
sik organumában a „fatalis véletlen" alkal- 

mából kifejezésre jut. 

Annál fogva pedig, hogy az egyéni sza- 

badság épen egy külföldi tudóssal szem- 

be lett ily furcsán megsértve, elég botrányos- 
nak tartjuk az esetet arra, hogy felvessük 

a kérdést: vajjon az e főszolgabiró még min- 

dig hivatalában van-e? A végén is az állam 

közigazgatási közegeit nem arra czélra látta 

el hatáskörrel a törvény, hogy adatokatszol- 

gáltassanak a magyar jogállapotok kétségbe- 

ejtő mivoltáról ellenségeink kezébe. Egyéb- 
iránt felette jellemzőnek a csáki-gorbói esetben 

azt a körülményt tartju, hogy az épen Bánffy 

br. egykori ,mustra? megyéje földjén for- 

dult elő. 
x 

Épen ennyire jellemző közállapotainkra 

egy másik mustramegyének Te- 
mesnek utóbbi időben hiressé vált belélete 

Deschán Achilt, a minta alispánt, a kiváló 

gentlemant, a liberalis közkormányzati szel- 

lem prototypusát hivatalvesztésre itélték. A 

temesi ellenzék köréből ismételten panasz- 

kodtak az ottapi közigazgatási mizeriákért. 

A panaszkodokat azonban legtöbbször, lehor- 

kolták, leczáfolták, nehányszor biróság utján 

el is itéltették. 

Most aztán a Deschán-ügyben hozott 
fegyelmi itélet fényénél láthatni, hogy azok- 

ban a lehazudtolt és büntetéssel sujtott pa- 

naszokban mennyi volt az igazság. De hát 

persze Deschán ur közben összeütközésbe jött 

bizonyos ,vicinalis" érdekekkel. 

Ez elégséges volt annak az eredmény- 

nek elősegitésére, a melyre az ellenzék ré- 
széről jövő panaszok garmadája mellett még 

csak gondolni sem mert senki. Ime ez a jog- 

rend és igazság Magyarországon! 
* 

Nem utolsó a Deschán-ügy furcsaságai 
között az sem, hogy a fegyelmi itélet indo- 

kolása évek előtt történt visszaélésekre s ne- 

vezetesen a milleniumi ünnepségek dolgában 

r 7 a czukorrépa termeléssel ezek terjedé- ! Legsajnálatosabb azonban az, hogy a [történt incorrectségekre hivatkozik. Hogy ke- 

kkorprémtum és szoczia se jár. közvélemény bizonyos rétegei nemcsak érzé- rülnek az incorrectségek csak most itéletre? 

Talán mert közbe estek a képviselőválasztá- 

sok s azoknál Descher ur hires erélyét nem 
lett volna jó nélkülözni! 

Nem tudjuk, de azt látjuk, hogy De- 
schán ur még mindig végezhetné kéjuta- 

zásait a megye költségein, ha közbe össze 

nem vesz valami viczinális kérdésre Molnár 

főispánnal. Ez elég voltarra, hogy a rettent- 
hetetlen lovagnak nyakát szegje. 

Az is szomoru jelensége a időknek, 
hogy a politikai üldözés már az autonom egy- 

házak életében is érvényesülni tud. Ezt mu- 
tatják Sima Ferencz és Zoványi Jenő ügyeiben 

hozott egyházbirósági itéletek. Eddig csak 
az erdélyi ev. ref. egyházkerületben volt példa 

az ilyesmire. Most már a magyarországi pro- 
testánsok autonomiájának fellegvárába is be- 
tolakodnak a hatalom poroszlói. És ezj na- 
gyobb bajt az egykázi életnek, mint a fe- 

lekezetnélküliség terjedése. 

A felekezetnélküliség terjedésének kér- 

dését a pécsbaranyai ref. egyházmegye ülésé- 

nek határozata tette actualissá. A tisztelet- 

reméltó egyházi gyülekezet Szilágyi Dezső 

elnöklete alatt tartott ülésén, meglehetős kö- 
zépkorias egyházi fenyitékeket hozott a fele- 

kezetnélküliek ellen javaslatba. Részünkről 
azt hisszük, hogy sem ezekkel a fenyitékek- 

kel, sem pedig - mit egyik lap orvosságul 

ajánl, a felekezetnélküliségi tövény eltörlésével 
nincs megadva helyes gyógymódja bájnak. Az ál- 
talános panperizmus enyhitése volna az egyet- 

len segitség. Hozzák oly helyzetbe az egy- 
házakat, mely lehetővé teszi reájok nézve, 

hogy hiveiket ne terheljék annyi a mostani 

gazdasági helyzetben tulsoknak látszó szolgál 

tatással. Csak hogy ez hiába várjuk a jelen kor- 
mánytól, hiában mindaddig, mig a közös 
ügyek révén Magyarország adót fizet Ausz- 

triának, A magyar függetlenségi politika ér- 
vényesülése: ez volna a protestantizimus ér- 

dekeinek legtelhetősebb tényezője. A mult- 
ban az öntudatosság elevenségével is érezte 

ezt a protestáns alsó papság tulnyomó része, 

mely leghivebb ápoljóa volt a Beczkayak és 

Rákóczyak hagyomáuyainak. Sajnos, hogy az 

egyházpolitike félreértései s a Tiszák és Szá- 
szok byzantinizmusa ezt a helyzetet is meg- 
változtatta. A servilismus petéi ott vannak az 

autonomia terebélyes fájának levelein s a ki- 
kelő hernyók egymásután falják fel a leveleket. 

Dr. 

Bérharcz mozgalmak. 
Budapest, szept. 1. 

Az egyéni igények fejlődése napjaink- 
banoly fokot ért el, hogy a társadalmi együtt- 
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ményeket érhetnénk el. 

kérdése társadalmi létünk hullámveréseiben 

vánul, mint az alsóbb munkásosztályok töme- 

tott érzelmek conglomerált kitöréseiben meg- 
nyilatkozást keresőő bér harc : 
sztrájk mozgalmaknál. 

E fogalom anyaga különben ma nem 
oly egyszerü kérdés, mely fölött könynyen 
napi rendre térhetünk, legalább társadalm 
szempontból semmi esetre; mert a társada- 

titő kapocs, nem lehet közönyös oly kórtü- 

részben zavarólag hatnak. 

az ismertető jellemvonásai az egyenlőtlenek 

sebbség erőmegfeszitése által teremtett kény- 
szerhelyzet és szinte akaratlanul juttatja 
eszünkbe az önvédelem theoriáját, melyben a 

védekezés, a segédeszközök igénybevétele még 
akkor is, ha az a társadalmi egyensuly meg- 
bontását vonja maga után. : 

jogszerütlen voltát kutatni; ennek csak nyil- 
vánulási joga eshetik a jog uralma alá, mi- 
dőn elfajult eredménye a hatósági beavatko- 
zást szükségessé teszi. 

galom körébe osztható be, különben tisztán 
társadalmi kérdés, jobban mondva beteges 
állapot, melyen elsősorban a társadalom van 
hivatva segiteni. 

Dea megoldás eszközeinek elégtelensége, 

e rendellenes állapotot csak enyhiteni is, nem- 
hogy azt eltüntetni lehetne. Ha a békéltetési 
kisérletek s a kölcsönös egyezkedés, mint az 
ellentétek közötti összhangnak a méltányos- 
ság középutján való megállapitása, - ered- 

lyel enyhiteni lehet a bajon ? Teljesen sz: 
bad elhatározáson az egyénnek a képessége 
és organismusát igénybe vevő sokszor felette 
nehéz munkájának árát önmagának meg- 
szabnia, és elhatároznia azt, hogy egyáltalán 
hajlandó-e munkát teljesiteni oly biztositék 
hiányában, mely az elveszett 

megélhetésére fedezetet nyujtani képes. 

Ez alapon kirándulva a ,szabad verseny 
a szabadiparban" sokat hangoztatott elvéből, 
nem tételezhetjük fel, hogy a munkás abso- 
lute nemjuthat méltányos munkabérhez, épen, 

bér megállapitása, és elégedetlenség esetén 
megvan a lehetőség változtatni a helyzeten. 

,ELENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897. szeptember 3. 

ulat a fenyvesek között. 
Irta: Barabás Ábel. 

Verespatak, aug. 30. 

hajnali harangszó utolsót csendült, 
fölébredék. Fölkeltem ágyamból és 

ontam ablakom függönyeit, hogy kite- 

Odatint gyönyörü idő volt. A keleti 
sak nehány felhő uszott. A hegyek te- 
Manyszinben égett s mutatta, hogy rö- 

mulva a nap is fölemelkedik a he- 
közül. 

.Otthon csend volt még. A háznál min- 
aludt. Felőltöztem tehát és nesztelenül 
Am az utczára. Elindultam jókor reg- 

8Y összebolyongjam a hegyeket, a 
)vest, megmásszam a legmagasabb 
s onnan gyönyörködjem a fölkelő 

Az utczákon gyorsan haladtam tova. 
mi nesz, semmi mozgás; csak a 

egyhangu dörömbölése zavarta a csen- 
aluból kiérve még egy pár lépés s 

elértem a fenyves erdő alját. Az 

egy levágott fenyő tönkje fehér- 
áültem, hogy kissé kipihenjem ma- 

tem. A fenyő erdő meredek hegy- 
n s igy a nap sugarai még nem 

be a fák közé. Az erdő aljánál 

2zuzó állott, Egy szorgalmas mun- 

kás ember épen most foglalta el helyét egy 

kőrakáson s nehéz kalapácsával elkezdte tör- 

ni a követ. Közelépben egy asszony állott, 

ki fateknővel öntögette a felapritott követ a 

zuzdák nyilai alá. 

Alább már alig láttam valamit. A sü- 

rü köd a völgyben levő házakat egészen el- 

födte előlem. Csak a legközelebbi házak ké- 
ményeit láttam, a mint lassankint füst emel- 

kedett fel azokból. Az erdő mellett eltérő 
uton nehány bányász ember haladt lassu, 
kimért léptekkel. A mint előttlem elhaladtak, 

halgatagon emelték meg kalapjaikat és to- 
vább mentek. Egyik ugy látszik ismert gyer- 

mekkoromban, mert megszőlitott. 

- Jó reggelt! 
- Adjon Isten! feleltem. 

- Jaj, de rég nem láttuka teins urat. 

- Rég bizony. 

- Hej, mikor kicsiny volt a teins ur, 

én vittem be egyszer a bányába egy talics- 

kán, hogy megmutassam, hogy dolgoznak. 

- Maga volt az? 

- Én bizony. 

- Az Isten éltesse. 

A bányászok tovább haladtak s én is 

fölfelé indultam a fenyvekkel boritott hegyen. 

Az erdő ott még ritka volt. A fák közt 

kanyargó meredek gyalogösvényen fárasztó 

volt a járás. Lassan haladtam tehát, mig 

elértem a tulajdonképeni fenyvest, a hol a 

százados törzsek sürübben állanak egymás 

mellett s kellemes fenyő illat van a levegő- 

ben. Egy pár kunyhót hagytam még el, egy 

kis dombot másztam még meg s a fenyvek 

által koszoruzott magas völgyben előttem ál- 
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vesi tó. 

Gyermekkorom kedves emlékei közé 

tartozik mindig ez a hely, Hányszor bámul- 
tam meg e tónak sötétzöld vizét, hányszor 

sétáltam el a tó homokos partján, hányszor 

gyüjtöttem havasi virágokat a tó tulsó part- 

ján elterülő réten. 

Most is áthaladtam minde helyeken. 

Elhaladtam a réten is, de virágokat már nem 

találtam. A tó felső végétől a fenyves közé 
vezető uton is csak oriási páfrányok állottak 
s nehány elárvult ,élek halok" virág, a mint 

gyermekkorunkhban neveztük. A hüs forrás, 

mely benn, a völgy torkában bugyogott a 

hegy oldalából, most csak szétfolyt a füvön, 

nem gondozta senki. 

Bementem tehát az erdőbe. A gyalog- 

ösvényt elvesztettemi szemeim elől s czéltala- 

nul bolyongtam az égig érő fenyvek között, 

majd egy szélesebb, taposott utra értem. A 

fák között hosszu csikokban kezdett beszivá- 

rogni a fölkelő napnak fénye s beragyogta 

az örökzöld fákat és a gyalogösvény szélén 

nyiló virágokat, A hegy tetején, tudtam, hogy 
egy tisztás áll, arra felé vettem tehát uta- 

mat. Végre odaértem. 

A nap ott már teljes fényében ragyo- 

gott. A tisztás szélén egyik ágról a másikra 
vigan ugrált egy bozontos farku mókus. Egy 
közeli faluból templomba hivogató harangszó 

hallszott. A hegy tetejéről lenéztem a völgy- 
be. Egy kis falu volt ott. A tehéncsordát 

éppen akkor hajtották ki a legelőre, a ko-. 

lompos hangja már halliszott is a távolból. 
Itt éreztem igazán jól magamat. Szi- 

vemet csodálatos nyugalom töltötte el, a mint 

elmerengve szétnéztem. A láthatár legtávo- 

labbi pontján, mint oriási nyereg meredt az 

égfelé a Vulkán; másfelöl pedig a Detonáta 
fenyvesekkel boritott teteje látszott s távo- 

labb még több kéklő hegy, melyek ködként 
vesztek el a messzeségben. 

Oh, ha le lehetne irni azt. a hangula- 

tot, a mi itt ragadja meg az embert, a ter- 
mészet csodás templomában. A kékellő hegy- 
lánczok, a sötétzöld fenyvesekkel boritott hegy- 
csucsok, az égbenyuló sziklák, a havasi virágok- 
kal behintett rét a távoli bérczek alján, az erdő- 
vel köritett tisztás, a mély völgyben lege- 

lésző csorda, s a kis falu apró kunyhóival és 

füstölgő kéményeivel, a nyáj kolompolása, a 

távoli harangszó, mely templomba hivogat, a 

vig madárdal, az erdő százados fái közül ki- 
ragyogó napfény mind oly csodálatos össz- 

hangban állanak s szivünket olyan édes nyu- 

galommal töltik el, a mit soha sem érzünk 

a város poros, fülledt levegőjében és fülsike- 
titő zajában. 

Hosszan-hosszan merenglem itt egyma- 

gamban, miker egyszerre üde leányhang za- 

vart fel álmodozásomból. A mint felpillan- 

tottam, egy fekete haju és fekete szemüked- 

ves leányarczot pillantottam meg. A nyaká- 
ban széles karimáju szalmakalap lógott s da- 

terelve maga előtt. 

Mikor mellettem elhaladt, hangosan kö- 
szöntött. 

- Jó reggelt! 

- Jó reggelt, te kis vadvirág! szóltam. 
Minek hivnak? 

lolva haladt a hegyoldalon, nehány kecskét 

" .. . 

- Juliskának. 

mint e nevet kiejtette, mert eszembe jutott a 

hangulatomból, valahányszor ezt a n. íg 
lolja: 
Egy czicza, két czicza, száz czicza haj! 
Kergeti az iczi-piczi egeret... 

A leány már elhaladt, de én még so. 
káig gondolkoztam azon, hogy mi különös 
van abban, ha egy, vagy két, vagy ha épen 

különös van abban, ha egy, vagy ha hat ke- 
mencze pogácsát is süt a nyanya, de azt tu- 
dom, hogy most már nem voltam egyedül. 

indultam, s mind fölebb haladtam a hegyen, 
fütyörészgettem az ,Egy czicza, két czieza... 
ezimü nótát, s mintha mindig egy üde hang 
csengett volna a fülembe, 

geiben. 

tük szülőfalumat s benne a régi házat, hol 
az én szeretett szülőm és testvéreim laknak, 
s gondolataim visszaszárnyaltak abba a nagy 

I városba is, hol ifjuságom java részét töl 

élés következményeivel számolva s figyelembe 
véve bizonyos mélyreható okokat, ketesnünk 
kell a megoldás azon eszközeit, a melyeknek 
segélyével legalább részben kielégithető ered- 

A megélhetés és a mindennapi kenyér 

talán sehol oly aggasztó mérvben nem nyil- 

vagy 

lom, mint az egyén és állam közötti közve- 

net számba menő jelenséggel szemben, me- 
lyek kiegyenlitő összmüködésére bármi kis 

Az életkörülményekkel való elégedetlen- 
ség, a fáradságos munka eredménytelensége 

eme harczának, mely nem egyéb, mint a ki- 

Nem leheta sztrájk mozgalommal, mint 
jegi fogalommal elbánni, annak jogos vagy 

Legfennebb az egyesülési jog tág fo- 

ményre nem vezetnek: hol van a mód, mely- 

izomerővel 
egyensulyban áll, - vagy a maga és családja 

mert az alku szabadság mellett a munkaadók. 
kal szabad egyezkedés tárgyát képezi a munka- 

Nagyiparosaink, gyárosaink és vállalko- 

Arczom földerült - s lehet, hogy a 
szivem is gyorsabban kezdett dobozni - a 

mi Juliskánk, a mi „vadvirágunk" a ki oly 
édesen dalol s a ki mindig kizökkenp raz 

mintha két 
ragyogó éjszem kisért volna utamon, 

mintha ő is velem lett volna s együtt gyö 
nyörködött volna velem a természet szépsé- 

És én beldognak éreztem magamat. 
Végre elértem a legmagasabb bércz csucsára 
s onnan tekintettem szét a messze láthatá- 
ron. Magam előtt láttam a távolban kéklő 
hegylánczokat, a völgyben levő falukat, köz- 

geinél, az előbb hallgatagon, később az elfoj- 

szorongatott egyént mintegy joggal illeti a 

száz czicza is kergeti az iczi-piczi egeret, mi 

A mint ott merengtem, mintha min- 
dig egyszelid szempár nézett volna reám. E- 
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zóinkról általánosságban, mint a józan értel- [ 

miség képviselőitől fől sem tehető, hogy a 
lehetőségig méltányos munkaár megvonásá- 
val akarnának maguknak hasznot biztositni. 
De nem szabad cartellszerüleg egységes mun- 

kaárakat megszabni egy részről sem, mert ez 
megsértése a fenti elvnek és gyakori oka a 
sztrájk mozgalomnak. 

Azt csak általánosságban és legtágabb 

értelemben lehetne meghatározni, hogy me- 
lyek azok a méltányossági szempontok, a mik 
a munkabér megállapitásánál kölcsönösen 

szem előtt tartandók. De az egyes munka- 
közöket megillető szakismeret és a munka- 
képesség mellett főleg lényeges a megélhetés 

lehetővé tétele: a helyi viszonyok, élelmisze- 

rek és fenntartási eszközök piaczi árfolyama; 

mert az árhullámzás oly sggasztó phazisai 

között minők ujabb időben pl. a budapesti 

piaczon is észlelhetők, már el kell tekinteni 

egy országos átlag megállapitásától. Hiszen a 

külömbséget a főváros és vidék között e te- 

kintetben észrevenni: nem is igényel valami 
élesebb megfigyelési képességet ! 

Viszont nem lehet az egyes munka 

köröket specziel tekinteni. Oly iparágak, me- 

lyek az év minden szakában közszükségletet 

potló productumok előállitásán fáradoznak: 

egybe nem vethetők az időközökre szoritkozó 
ipari tevékenységgel, hacsak tulságos egyol- 

dalu eredményeket nem akarunk elérni. 

Érezhető nehézség tehát az objectiv 
álláspont fenntartása, és nehéz feladat hárul 
a társadalomra, ha e kérdést megoldani és a 

mutatkozó különbözetet elenyésztetni akarja; 

pedig erre törekednie kell a benne uralgó 
rend és nyugalom érdekében és hatékonyabb 
eszközökkel, mint az iparos és munkás egy- 

letek önképzése és szellemi fejlesztésének ed- 
dig kevés sikerü kisérleteivel. 

Törekedni kell erre elsősorban a társa- 
dalom közvetlenül érdekelt osztályainak, mert 

a bérmozgalmak szűkebb körében életrekelő 
szikráját az elégületlenségnek a lelketlen iz- 

gatások szele észrevétlenül lángra lobbantja, 

a socziálismus harcz és földnélküli álapostolsi- 

nak akna munkája elmérgesiti és könynyen 

idézhet elő a társadalmak egészében megren- 
ditő zavarokat. 

Ma még téves nézet bevegyitni a bér- 

mozgalmak inditó okuiba az osztálykülömb- 
ség fogalmát. 

Tiszta sztrájk mozgalom alapját mint 
pl. Angliában, socialis nagy communistikus, 

söt ennél is veszedelmesebb indokok sohasem 

képezhetik. A hol ilyennel találkozunk, ott 

már a társadalom humanisztikus tevékeny- 

ségét tulhaladó erővel kell védekezni, s az 

állam szuverintásának, tekintélyének teljes 
sulyához kell fordulni, legyenek az aelfojtás 
eszközei bármily erősek. 

Állam és társadálom együttes elhatá- 

rozással ragadja meg a boncz kést és bár- 
milyen áldozás árán vigye keresztül a mentő ! 

munkát mert ,salus respublicae suprema lex 1" 

Horváth Árpád. 

Felrobbant kazán. 
- A petrozsényi bányatársulatnál. - 

Nagy baj az, a mikor a nagy, hatal- 

mas gépek kezelése körül is gondatlanság 

van. A mikor egyebütt csinál galibát ez az 

emberi gyarlóság, rendesen kisebb áldoza- 

tokba kerülnek, - de a természet hatalmas 

elemeivel dolgozó gépek, a mikor a szerke- 

zetök elveszti az összetartó kapcsot, sokkal 

gyilkolóbb erejüek. 

A napokban Petrozsényban, az ottani 

kőszénbányatársulat gépházában nagyobb rob- 

banás történt, a melynek ugyan csodálatos 

véletlenből emberáldozata nem esett, de az 

egész gépházat szétvetette a robbanás 

A kazánrobbanás részleteiról tudósitónk 

a következőket irja: 

Augusztus 28-án éjjeli 12 órakor a pet- 
rozsényi bányatársulat egyik huszonhat ló- 

erejü gőzkazánját a gőz feszereje szétrobban- 

totta. A robbanás szétvetette a gépház épü- 

letet; falait széttöredezte, födelét darabokra 

szaggatta. A gépházban nem volt senki más, 

mint a gépész, a gépész segédje és a fütő, 

ezeket mintegy öt méterre dobta el a rob- 

banás. A gépész és segédje sulyosan megsé- 

rültek, az előbbi a fejép, az utóbbi pedig a 

lábán. 

A kár összege mintegy tizenhatezer fo- 

rintra rug. 

A robbanás eredetét nem tudni bizto- 

san. Hir szerint azért történt, mivel a ka- 

zán csak nemrég került ki a javitás alól, s 

a javitás nem volt elég tökéletes ahhoz, hogy 

a kazán a benne foglalt gőz feszerejét ki- 

birja. 

Ez ügyben Stengl Andor, aradi mér- 

nök, állami kazánfelügyelő ma Petrozsényre 

utazik, a hol meginditja a vizsgálatot a rob- 

banás okaira, valamint arra nézve, hogy meny- 

nyiben okozta vétkes gondatlanság a szeren- 

csére könnyebb kimenetelü robbanást. 

Az iskolai év. 
Kolozsvár, szept. 3. 

Az iskolák két hónapi mélységes csend 

után ismét zajosak. A muzsafiak serege élénk 

zsibongással veri fel a folyósók és az udvar 

csendjét s az elhelyezkedés zürzavara észlel- 

hető mindenütt. 

Még a beiratások is egyre tartanak. - 

Ott szorongatják a nebulók a tandijat a mar- 

kukban s várják a mig rájuk kerül a sor. 

Csak suttogó nesz van az igazgatósági iro- 

dában, de annál nagyobb zsivaj ott kivül. 

gos országos könyvvásár az, a hogy egyik 

fiu a másikra tukmálja viharverte, sorstépte 

könyveit, melyeknek lapjairól lesi egy isko- 

lai év minden viszontagságát. Hanem azért 

mégis nagy tiszteletjük van az ócska köny- 

veknek. Ha ócskák, olcsók is. És ebben az in- 

séges esztendőben ki ne keresné az ócskát. 

A szegény szülők meglehetősen kime- 

merülve támolyognak a zsibongó fiatalság kö- 

zött. Szinte fájdalmasan sohajtanak fel: 

- Mikor lesz már vége a kiadásoknak? 

A fiunak tandij, könyv, koszt és zseb- 

pénz; szállás, ruha, fütés, világitás stb. El- 

mondani is sok, hát még fizetni. És épen 

most fizetui, a mikor nem volt aratás, nincs 

kukoriczát megaszalta a szárazság. Nagy a 

drágaság. A gazdának nincs jövedelme, a 

beáraternek kevés a fizetése. Ám a gyermek 

nevelést nem lehet halasztani. Az iskola nem 

vár a fizetésért. Ne sóhajtson-e fel a szegény 

szülő: 
- Mikor lesz már vége. 

Még csak a vidék meg van valahogy. 

A beiratkozás minden nagyobb katasztrófa 

nélkül megtörténik. Ám a fővárosból szé- 

gyenletes hirek érkeznek, melyek kultur ál- 

lapotainkra vetnek szomoru világot. 

Ott nincs iskola. A beiratkozás lehe- 

tetlen. Ámde tanulni valamicskét mindenki- 

nek kell. Ma már iparos pályán sem boldo- 

gul egy kis szellemi képzettség nélkül senki. 

m a a magyat fővárosban; a kulturális 

központban nincs elég iskola. Az ifjuság ez- 

rei szorulnak ki, mivel a kormány bölcsessége a 

Javában foly a könyvvásárlás. Valósá- 

vetés. A szalmás gabonát megölte a viz, a 

milliókat hadi felszerelésre dobja ki, a szel- 

lemi tőke növelése helyett. 
Bizony, ha igy megy, megérjük, hogy 

mi is a főváros példájára jutunk, mert hi- 

szen itt is már mutatkoznak a jelek! Itt is 

már tultömött osztályról hangzik a panasz. 

Ezután valószinüleg az iskolák kapu- 

jára is kifüggesztik a táblát a közlekedési 

kocsik mintájára : 

Megtelt". 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, szeptember 38. 

- Kossuth Ferencz Abrudbányán. Kos- 

suth Ferencz országgyülési képviselő magán 

ügyben már jó ideje Abrudbányán tartózko- 

dik. - Van ott ugyanis egy régi bánya, a 

,Concordia", meiy régente egyik leggazda- 

gabb aranybányája volt a vidéknek s ezt 

akarja nehány angol pénzember megvenni, 

hogy ujra üzembe vegye. Kossuth Ferencz 

most e bánya megvétele érdekében tárgyal a 

bányatulajdonosaival, s a vétel valószinüleg 

meg is fog történni. Kossuth Ferencz a na- 

pokban az angolokkal ki ment a ,Concordia' 

bányához, hogy azután a szakértő vélemé- 

nyek megtétele után, folytathassák a tárgya- 

latokat. E kirándulása alkalmával az angol 

mérnökök társaságában Kossuth Ferencz Ve- 

respatakot is meglátogatta, s körülbelől pár 

óráig tartózkodott ott is. Hogyha a vétel 

megtörténik és nagyszabása üzemmel rendez- 

nek be a ,Concordiá"-nál, annak csak örül- 

hetünk, mivel a vidék bányász lakosságának 

nagy része munka nélkül van, mely a drá- 

gaság miatt alig tud megélni, ismét kenyér- 

hez juthat. 

l - A gorbói uj vonalrész. Most, hogy 
1 a M.-Gorbó- Egeres közt létesitett uj vonal- 

részen a vasuti közlekedés ismét megnyitta- 

tott, azt hiszsük, nem lesz érdektelen az muj 

vonalrész épitésére vonatkozólag nehány köz- 

érdekübb adatot fel hozni. A hegycsuszamlás, 

mely a Gorbo-Egeres között lévő vasuti pá- 

lyatest egy részét megrongálta, mint tudva 

van, ez évi junius hó 26-án délután történt. 

Csuszamlást megelőzőleg egy tehervonat volt 

a pályán átmenendő, azt azonban még ideje 

korán visszatartották. A csuszamlást megelő- 

zőleg pár nappal már észlelta az osztály mér- 

nökkség e helyen a pályatestnek kisebb foku 

] eltorzulását, ugy, hogy ettől kezdve állandóan 

figyelték a pályát és a legnagyobb ovatos- 

sággal jártak el. Ennek tulajdonitható, hogy 

ebből semmi szerencsétlenség nem történt. A 

esuszamlás megtörténte után a kolozsvári 

vasuti üzletvezetőség azonnal jelentést tett 

az igazgatósághoz, s kérte, hogy egy uj vo- 

nalrész épitése engedélyeztessék. Az előtrjesz- 

tés következtében Ludvigh Gyula elnökigaz- 

gató julius 10-én személyesen jött le a hely- 

szinére, megvizsgálta a helyi visszonyokat, 

megállapitotta a pálya kiépitésére 

az uj vonalat és az épitési engedélyt meg- 

adta. Julius 14-én volt 22 ujpályarész közi- 

gazgatási bejárása s 15-én hozzákezdettek a 

pálya kiépitéséhez. Az épitési munkálatokat 

Havas Gyula és Csizmazia Géza áll. vasuti 

főmérnökök vezették ritka szakértelemmel és 

nagy odaadással. A vonalrész kiépitésén na- 

ponként átlag 700 munkás dolgozott. Az 

épités belekerült mintegy 170 ezer forintba, 

: 

melyhez járul még a jövö évben mintegy 70 
ezer frt. uj kiadás, a mely abból a czélból 

lesz szükséges, hogy a uj vonalrészen ideig- 

lenesen épitett két fahidat vasszerkezetü hid- 

dal cseréljék ki. A pálya mütanrendöri be- 
járása aug. 31-én délben történt meg s e 

napon a közlekedés is megnyilt. Az első vonat, 
mely a pályán áthaladt a 2óra 28 perczkor 

Kolozsvárról elindult vegyes vonat volt. Az 

ujonnan épitett pályarész hossza: 2531 méter. 
A mint ez adatokból is kitünik, a véletlen 

által megzavart közlekedés helyreállitása bár 

nem történt rögtönösen, midazáltal az üzlet- 

vezetőség s is az osztálymérnökség is kétségki- 
vül derekas munkát végeztek s rászolgáltak a 

közönség elismerésére. 

- Vörös Sándor kir. tanácsos, gazda- 
sági tanintézeti igazgató holnap indul Német- 

és Francziaországba az ottani gazdasági fel- 
sőbb szakoktatás tanulmányozására, mire őt 

a földmivelésügyi miniszter kiküldötte. Vörös 

S. igazgató hat hétig lesz távol és utjának 

főbb pontjai lesznek: Bécsben a főiskola, 

Prágában a két müegyetem gazdasági tan- 

székei, Drezda, Lipcsében és Halléban az 
ottani egyetemi gazd. fakultások, Berlinben 

a főiskola, Bonnban az egyetemi gazd. fakul- 

tás, Brüssel, Gembloux, Párisban a főiskola, 

Strassburgban az egyetem gazd. tanszéke, 

Stuttgart és Hohenheim, Zürich, München. 
Vörös S. igazgatót egész utjában Körfer 

István segédtanár kiséri. 

- Az E.K. E. fejlődése. A Kárpát- 
Egyesület iránt a hazafias közönség érdeklő- 

dése napról-napra fokozódik. Az uj tagok 
igen szépen jelentkeznek. Ma érkezett meg 

Majláth Gusztáv Károly gróf erdélyi püspök 
levele, melyben jelzi, hogy 100 frttal az E. 

K. E. alapitó tagjai közé lép. Termeszetesen 
a belépés az egyesület körében a legnagyobb 

örömöt okozott. Ugyancsak belépett az egye- 

sületbe Köllő Miklós szobrász is. 

- Uj püspöki lak Kolozsvárt. Régi 
óhaj már, hogy az erdélyi róm. kath. püs- 

pök Kolozsvárra tegye székhelyét. E tekin- 
tetben mintegy nem jelentéktelen mozzanat- 

ról adhatunk számot. Arról, hogy a szék- 

helyváltozás egyhamar bekövetkezzék, termé- 

szetesen nem lehet még szó, de igenis ko- 

moly elhatározás az, hogy az uj püspök ál- 

landó lakást rendez be magának Kolozsvá- 

ron, Püspöki lakul több épület van kisze- 

melve s rövid időn eldöl a kérdése, hogy 

melyben és mikor kezdik meg a szükséges 

átalakitásokat. 

- Uj tanárok. Az unitárius E. K. Ta- 
nács helyettes tanároknak megválasztotta a 
számtan és mértan tanitására Kaufmann 
Dezső, a latin és német nyelv tanitására Pálfi 
Márton tanárjelölteket. 

- A m. ujvári bányász zenekar, mely 
tudvalevőleg szombaton, vasárnap és hétfön 

fog játszani a sétatéri kioszkban, holnap d. 

u. 5 órakor érkezik a személyvonattal Ko- 
lozsvárra, a honnan zenével egyenesen a sé- 

tatérre vonul. A derék zenekar szereplése 

iránt nagy az érdeklődés. Mi, a kik hallot- 

tuk, megvagyunk győződve, hogy a közönség 

dicséretét kifogja érdemelni. 
- Készülnek a gólyák. Gólya bácsik, 

gólya nénik, sem óvodába, sem elemibe nem 
jártak soha. Földszintes bázuk mestergeren- 

dáján sem csizió, sem Gergely naptár nin- 

csen, annál az egyszerü oknál fogva, mert 

olvasni nem tanultak Dacz: ra 

hogy a Gergely naptárben nemb 
még is pontosan tudják az időt s nem! 
őket tévedésbe az időjárás csalárdsá 
Azok, a kik kalendáriumot nem bön 
azt hihetik, hogy a mostani 20-265 
meleg napok miatt még a kánik 
legzelünk. Gólya bácsik, gólya nénik 
tudják, hogy a nyárnak vége s ős 
szedni a sátorfát. Tegnapelőtt 500 
gyült össze Kolozsvárt a főtéri temploml 
nya körül. Itt kerületi népgyülést 
s egyhangulag elhatározták, hogy itt h 
ezt a várost és környékét. Mind a m 
hogy nem jelentették be előre a gyül 

tást, Deák Pál főkapitány csodálatos 
nem vett tudomást a gyülésezésről 
vény nevében nem oszlatta azt fel. 
után a gólya nénik külön tracsra 
össze. Pletykálkodásuk folyamán i 

pikáns dolog került uapi rendre. Gólya 

tracscsolásuk közben nagyon gunyosan 
gettek a tanácsház mellett levő Nagy 
irodája felé. E közben rá mutattak 
emeletes házra is s azt sugdosták, 
most ugyan testületileg eltávoznak, de 
egyen ismét vissza fognak térni (t 
váratlanul) s az anya könyvi hivatal 
ben megállapitott rendjét annyiban felfo 
törekednek, hogy néha-napján előbb 
adni Tarnai Mórnak munkát s azután 
Mórnak . . . Ezután az egyik pá 
gólya az értekezletet feloszlatván, 37 

gyülés az alkonyat csöndes leple alat 
hazájába tova röppent. 

- Belratás a kereskedő tar 
kolába. Tisztelettel értesitem az é 
reskedő urakat, hogy a kolozsvári 

démia helyiségében; ugyanakkor ta! 
javitó és felvételi vizsgálatok, a tan 
dig szeptember 8-án veszi ét. 
szept. 3-án. Kiss Sándor igazgató. 

- A Csetátye" rombolásának b0 
A napokban hosszabb czikkben e 
meg munkatársunk tudósitása nyo 
a vandalizmusról, melyet a bányavidék 

vetnek el a verespatak határán lé 
tye, rombolása által. A mint uja 
sülünk most már a bányakapitányság 
sokalta ezt az állapotot s a ,Cs 

vábbi kibányászását betiltotta, hog 
éves dáko-román bányászat érdek 
nek végpusztulását megakadályozz 

ezen intézkedés nem történt meg előbb 
kor a főüreg telyes összeomlásának 
lehetet volna venni ám, ha csak mo! 

tént ez intézkedés, helyesnek találjuk 
legalább lépéseket tettek a ,„Cs 
való bányászkodás végleges betiltás 

- Kessuth Lajos marko 
nője haldoklik. A nagy idők . 
pikus nő-alakja haldoklik a "temesvá 
házbau. Lánczy Annus, közismert , A 
utolsó perczeit éli, hogy fölkeresse 
tatlanokat, kiknek a csata tüzében 
szer hüsítő, bátoritó italt nyujtott. 
éves nénike nagy időket, szép nap0 
át. Mikor kitört a szabadságharc2 

Annus ott hagyta szülőfaluját 
markotányosnőnek. A tengel 
nem sokára annyira betanult a ke 

ba, hogy nadrágot öltött smint 

töttem el s gondolatban egy üdvözletet küld- 

tem oda annak, kinek az emléke lelkemet oly 

vidám derüvel ragyogta be. 

Vissza akartam indulni, hogy hazatérjek, 

De mielőtt visszaindultam volna, lehajoltam, 

s ott fönn a bércz tetején emlékül egy csokrot 

ottet, olyan virágból, melynek illata nem 

dit el, szinei nem kápráztatnak el, de azért 

minden más virágnál becsesebb: mert soha- 

sem hervad el. 

Harvey bosszuja. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék4 számára forditotta : AMICA. 

IV. 

(Folytatás.) (12) 

Az öreg asszony a nélkül, hogy szólott 

volna, a fejével intett. 

embert? 
- Én Harvey Jime ösmerem. 

- Volt-e valaha Harvey Jimnek adósa ? 

- Igen ötven forinttal. Annak a fiam- 

nak kölcsönözte, a ki Ausztráliába ment és 
én voltam a kezes. 

- Mikor fizette vissza neki? 

- Pénzzel sobha. 
- Most is adósa ? 

Az asszony kezei reszkettek s az ujjai 

idegesen mozogtak, végre hosszu szünet után 
azt mondta: 

- Nem vagyok adósa. 
- Hogy magyarázza meg azt? 
- Le dolgoztam, valami munkát vé- 

geztem el a számára. 

Miféle munkát? 

Ösmer.e egy Harvey Jakab nevű, 

- Ne kérdezzék - ne kérdezzék! kö- 

nyörgött az asszony vékony kezeit összekul- 

csolva s láthatólag reszketve. 

Dea tábornok arczában nem volt könyö- 

rület, és az asszonynak volt esze azt belátni. 

- Jobb lesz magára nézve, ha az igaz- 
ságot megmondja, válaszolá. 

És mindent el kell nekünk mondani, 

És ekkor Greenné elmondta, hogy Har- 

vey Jim hogy ment hozzá, azzal az ajánlat- 

tai, hogy cserélje ki a gyermekeket - kérte, 

reá beszélte, fenyegette és vesztagette, mig 

végre a vesztegetésnek engedett, 
- Hogy volt neki alkalma magával 

beszélni? kérdé Gledmone tábornok, 

- Hát kérem alásson, nagyon sietve 

küldtek innen utánnam, s a következő nap 

haza kellett fatnom a ruháimért és egyéb 
dolgokért, és akkor jött hozzám. - Az ide 

való kis Hiu öt napos volt, a Harveyé, hetet 
töltötte be. 

- Hogy és mikor történt a kicserélés? 

nekünk mindent keil tudnunk sörgeté a á- 

bornok. 
- Minden este a parkba szoktam 

volt menni friss levegőért. Es ottan kétszer 

találkozott velem ebben az ügyben, és végre 

megigértem. Felfogadta, esküdözött, hog
y jó 

lesz a gyermekhez, az mondta, hogy neki 

csak az a kivánsága, hogy gentlemeu legyen 

a fia. febát másnap, midőn a kis babát ki- 

vittem, ö a parkban várakozott reám az 
övé- 

vel, és az már fel volt öltöztetve azokba a 

kis rubákba, melyeket előre adtam oda ne
ki, 

kKis babáéi voltak, - ugy hogy sak a 
köpenyegeket ér főkötöket kellelt kicse- 

rélnünk. - Az ő bís fijs barnább volt egy 

kicsit, - mint a Beauehemp uré, - de 

más különben nagyon kevés különbség 

volt a külsejükben, miután mind a kettő na- 

gyon szép gyermek volt; s midőn vissza 

mentem a szobába, a függönyöket leeresztetem, 

azt mondtam, hogy erős világosság van, és 

ugy intéztem a dolgot, hogy egy pár napig 
ne láthassa meg az anyja a gyermeket tel- 
jes világosságban, és ő soha sem gyanitott 
semmit. 

Nehány pillanatig mély csend volt, 
fájdalmas csendesség, ekkor a tábornok is- 
mét megszólalt. 

- Greenné, maga tudta, hogy gonosz 

dolgot cselekedett - kezdé. 

- Tudtam, volt a válasz; de csak ké- 
sőbben gondoltam a két anyára, kiket meg- 

fosztottam a gyermekeiktől, s hogy a fiatal 
Sduire ellen milyen igazságtalanságot követ- 
tem el. Mikor a gyermekcserét elkövettem, 

csak arra gondoltam, hogy megszabadulok az 

adosságtól, a holmijaimat nem adják el, és 

két száz forintot küldhetek a fiamnak Ausz- 

tráriába, hogy sogitsen magán vele. De azóta 

gyakran gondolkoztam az én gonoszságomról 
- gyakran - gyakran - nagyon gyakran! 
De már késő volt, nem lehetett jóvátenni! 

Nem tudom, hogy a Harveiek hova mentek; 

és ha tudtam volna is, mit tehettem volna 

én? Ha Harvey Jim tagadta volna, min- 

, denki azt mondta volna, hogy megerültem. 
Senki sem tudja, hogy menyi lelki furda- 

j lást szenvedtem azóta. Bár mit tegyenek ve- 
jlem az én bünömért, semmi sem lehet rosz- 

1 

! 

1 

szabb annál. 
- Édesem - mondá Gledmore tábor- 

nok a leányához fordulva, én azt gondolom, 
hogy jobb lesz, ha te és Elza itt hagytok 
bennünket. Érsekeznünk koell a felett, hogy 

mitt tegyünk, 
- Én nem tartom szükségesnek, hogy 

táyozzanak, szolt közbe Norman. Ez a kér- 
dés nem lehet megbeszélés, vagy vitatkozás 
tárgya; csak egy doleg van, a mit meg kell 
tenni. Beanuchamp nénak bünügyi eljárást kell 

mint tanut kell ellene felállitani; a fia ér- 
dekében mulhatatlanul szüséges, hogy ez az 
ügy mentül 

Fiának az állása igy lesz teljesen biztositva 
és minden kétségen kivül helyezve. 

- Kétségtelen, hogy ez a helyes eljá- 
rás, mondá az öreg tábornok. 

- Ez a terv szoba sem jöhet, mondá 
Beuchamp. De te tudod, - hogy én mit aka- 
rak mondani - és mi Elzát ösmertük előbb. 

És most édes anyácskám, itthon Va- 
gyunk, Norman beviszi magát, mig én az 
esernyök és egyéb holmik után nézek. 

Az előcsarnokban Beauchamp ur és 
a felesége fogadták a vendégeket S azután 
csak hamar a lámpák szelid fényénél s a lo- 
bogó tüz világánál a régi szobában találták 
magukat. 

- mHbben a szobában mindig olyan jól 
érzi magát az ember, mondá Norman, a mint 
a Beauchampné kezeiből a teával telt csé- 
szét átvette, s a szobában körül nézett. 

Jack oda ment s a mellette levő 
székre ült. 

- Norman, ma este nem rabollak el a 
kis mamától, mondá! de holnap hosszu be- 
szélgetésen lesz veled. Kimondhatatlanul bol- 
dog vagyok valami felett, és azt akarom ne- 
ked elmondani. 

Norman mosolyogva s meglepetéssel for- 
dult hozzá. 

- Mit, valami leányról? kérdé. 

- Oh nem; ha az volna rögtön elmon- 
danám. Megigértem, hogy ma este hallgatok, 
tehát engedelmeskedem; ámbár nehéz hol- 
napig várakozni. 

Miután ebédhez öltözködtek, mindnyá- 
jan össze gyültek ismét, Elza ekkor érkezett 
meg az atyja, és az öreg tábornok kiséreté- 
ben. Normannak jól esett az a barátságos 

! modor, melyel Gledmore ur ötet minden be- 
1 mutatás nélkül fogadta, s aztán komoly ud- 

inditani Harvey Jakabb ellen, és Greennét variassággal kérte, hogy ötet az anyjának 
mutassa be. 

Az Elza üdvözlete barátságos volt, de 

nyilyánosabban legyen tárgyalva. 1 szabályszerd. Norman azt gondolta, hogy 

—
-
—
 

szebb volt, mint valaha, de hideg 
Csodálkozott magában, hogy vajjón 
jegyese, és mit csinált az ögyarűj 
allatt kereste azt az ujján, de El 
kezéről nem vette le a keztyüjét. ; 

Ebéd után Elza minden hab 
kül engedett a felszolitásnak, hugy 
s midön a keztyüjét lehuzta, No 
kinos izgatottságban volt, hogy alió 
kezére nézni. . 

- Milyen bolond vagyok? 
magában bosszusan. Ö már egészen 
ledkezett arról a régi bolondságf0 
bántana az engemet? - Természe 
nem viseli többé a gyürümet. 

De azért a szemei sóvár Elzs 
padtak a leány kezére. - Igen, 
te a gyürüt; de ugyan azon a7 
másik gyürüt is viselt, melynek 
egy brilliántokkal körül vett nas 
volt. 

- A régi szerelemmel vég 
volna, mielőtt az ujat elkezdte 
Norman keserüen. 

Elza elvégezte a dalát és 8 
fordult. ünk 

-- Norman, énekelje el nek aly 
Elzát" - mondá Elzs, - maga 
énekelte azt. it 

E felszólitás oly uyugodtan 
hogy Norman érezte, hogy rési g 
zásnak nincsen helye; tehát épPel 
nek kivánt látszani, a milyen 11 
Nem engedhette meg, hogy az az ) 
midőn megjelenik, győzedelmét az. 
ru arczának a látásával nővelje. 
kelte a kivánt dalt, még pedig 
anyja könnyes szemekkel nézte 
gondolta, hogy fia szenvedélyesen 
telenül kell, hogy szeressen 
ilyen érzéssel tudja énekelnii 

(Folytatása következik.) 
sté
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Lánczy Annus tulajdonképpen nő. A 
Ynnkilenczes évek elején Annust a kor- 
nyzó mellett találjuk. Az ő táborában 
is osztogatott jó szóért italt. Mikor Ko- 
Lujza Orsovánál elhagyta hazáját, hogy 

A Tiszont ne láthassa, találkozott ismét 
. Azonnal fölismerte és megszól- 

- Nem maga az Annus? 
- Én vagyok, kormányzó ur - szólt 

en uszó szemekkel. 
A kormányzó sokáig elbeszélgetett hon- 
rkotányosnőjével, mire Annus könyörgő 
kérte Kossuthot, hajtana föl egy 

ot még egyszer kicsi csutorájéból. És a 
egyik legnagyobbika kezébe vette a 

, és e szavakkal ivott belőle: 

- Éljen a magyar haza! 

- Az Alvincz-nagy szeben vőrös toronyi 
műszaki bejárása alkalmával, mint le- 
nk jelenti, furcsa tapasztalatokat szer- 
A résztvevő magyar közönség. A bejárás 
teztől szerdahelyig, aug. 30-án történt. 
ány képviseletében Békési Árpád mi- 
titkár jelent meg. Midön a vonat 
ezett, a dalárda ,Sieben bürgen Lan- 

egen" czimü dallal fogadta, megsértvén 
az uniót. Szászsebes város polgármes- 

pedig ki a magyar nyelvet jól beszéli, 
szoval fogadta a kormány képviselőjét, 

természetesen magyar nyelven adott vá- 
tromán papok megjelentek diszbe öl- 
ünnepen, de a szász papok távol 

ták magukat. Mindebből az tetszik ki, 
levelezőnk, hogy Szászsebes városa ellen- 
indálattal viseltetik minden iránt, a mi 

. Közre adtuk a vádakat sóhajtanók 
6 legyenek igazak s hogy czáfolatot 
reá. 
Sötét bün.Borosjenőről táviratozzák 

bi rémes esetet, mely még az ottani 
ünkrónikában is párját ritkitja: De- 

Gyinu aranyági lakos, alig egy éve 
eségül Dehelén Perszida ternovai 
Miért, miért nem, nem tudni, de rossz 

volt. Útóbb, mikor már gyermekük 
Viszony közöttük a helyett, hogy szo- 

kapcsolódott volna, még lazább lett. 
ul a férj és az após, Delemarián Mihály 
eták a fiatal husz éves asszonyra, hogy 

egségben szenved. Bezárták egy sö- 
a a házi majorság közé s ott tartot- 

Wolcz héten keresztül. Ezen idő alatt a 
len asszonyt ugy a férj, mint az 
on ütötték-verték, ugyannyira, hogy 

bb kezére teljesen nyomorék lett, 
a béna sa sérülések olyannyira na- 

hogy az orvosi vélemény szerint 

gyulásához több hónap szükségeltetik 
Or sem tudható, hogy nem marad-e 
t életére nyomorék. Mintegy nyolcz hé- 
olt már elizárva a szerencsétlen asszony, 

férj és após csecsemőjével együtt az 
kidobták, a hol egy ösvény alatt hu- 
meg addig, mig onnan Birlea Győrgy 

lakos, ki kocsival Aranyágon járt 
zedte s kocsijára rakva, haza vitte 

a szülei házához, ahol most dr. Alt- 
ürik járásorvos kezeli. A megkinzott 
orékká tett nő feljelentette férjét és 
a vizsgálatot ez ügyben Vámossy 

rosjenői kir. vizsgálóbiró fogja 

Sorsolás. A magyar vörös-kereszt 
Morsjegyeinek XLI. sorsolását tegnap 

meg a sorsjegyellenőrző bizottság 
E, tovább belügy- és pénzügyminisz- 

épviselőinek jelelétében, Rupp Zsig 
közjegyző helyettessének közremü- 
1. Törlesztésre huzták a következő 

Szatszámot: 7141 6898 3162 2257 
400 5781 5524 2888 2566 2463 3911 
sz48 7719 3688 7863 8369 922 6310 
26 223 3738 7797 5310 7537 2764 

4396 3332 4554. E sorozatókban 
sszes 3400 sorsjegyet egyenkint 6 
tjával váltják be. 

ó üz-Mária jelenés Ó-Pau- 
Paulisról irják: A fanatikus oláh 
iizgalomban tartja egy olyan je- 

minőt együgyü emberek jelentéktelen 
"ti dolgokból, vagy a furcsa tünemé- 
következtetnek. A napokban Stoján Ni- 

ilakosnak tizenhárom éves fia, Mi 
zakadva jött haza és azt mondta, 
megjelent a Szüz Mária. 

tAztán, hogy jelent meg? faggatták 

M egy kicsit a Marosba fürdeni. Alig 
»e a vizbe, egy öreg ember jött a 

ztán azt mondta az öregember: 
la vizből és tedd az egyik tehénre 
zót fogadtam. Hát a mint megérin- 
enet, a kit az öreg mutatott, va- 

ütött a kezemre, még most 
. - Éreztem, hogy az a valaki 

volt, mindjárt meg is jelent 
nagy fényességben és azt mondta, 

árt menjek haza és mondjam meg 
meg anyámnak, hogy a Szüz Mária 

8 nekem. 
merősők csodájára járnak a fiunak, 

lyemkendőn keresztül beszél a 
, a kit csak ő lát és hall. A 

neki és szentül fogadja azokat a 
melyket Mária a fia által ad ne- 
érdekesek a maguk nemében : 
Apon senki se dologozzék. 
legyenek erkölcsösek. 

ne fessék arozukat 

ját. Sokan nem tudtak erről, csak ] 
tizedessé lépett elő, pattantki a titok, 

Forduljanak Istenhez, mert nagy éh- 
ség lészen. 

Ruhákat ne keményitsék, mert a kemé- 
nyitő rizsből készült, azpedig eledel. 

A megnyilatkozásoknak - a fiu szerint 
folytatása következik. 

- Egy magyar leiny sorsa Bul- 
gáriában. Még el sem simultak a hullá- 
mok, a melyeket a boldogtalan Szimon Anna 
gyászos tragédiája vert Bulgáriában, máris 
ujabb botrányos esetről kapunk hirt szófiai 
levelezőnktől. A felháboritó eset részletei a 
következők: Kroner Ilona, magyarországi 

születésü fiatal leány évek óta Kelet-Rumé- 
lia egy kis városában, Stara-Zagorában lakott, 
a hol magyar korcsmája volt, a melyet kü- 
lönösenjaz előkelőbb bolgár hivatalnokok lá- 
togattak. Kőrülbelül négy héttel ezelőtt 
több ittas bolgár hivatalnok vetődött a korcs- 
mába és erkölcstelen merényletet akartak el- 
követni a leányon. Korner Ilona kétségbe- 
esetten védekezett. A brutális emberek azon- 
ban a mikor látták, hogy czéljukat még sem 
érhetik el, ugy össze-vissza verték a szeren- 
csétlen leányt, hogy az, mint eztdr. Tontsev, 
durgasi járásorvos igazolta, két hétig volt 
kénytelen ágyban feküdni. A leány panaszra 
ment a prefektushoz ez azonban a helyett, 
hogy igazságot szolgáltatott volna neki, négy 
csendőrrel megkötöztette és oly utasitással 
küldte Burgasba, hogy a hatóság onnan Vár- 
nán át tolonczolja ki az országból. Burgas- 
ban az egyik csendőrt megkérte vinnék őt 
az osztrák-magyar konzulátusra, a hol majd 
igazoni fogják, A csendőr válaszul kétszer 
arczul ütötte és a Várnába induló hajóra hurczol- 
ta. Az egészjelenetne.k szerencsére 
tanuja volt Oblasser János, a „Loyd" 
hajos-társaság képviselője a ki az osztrák- 
magyar konzulátus vezetésével van megbizva. 
Obilasser azonnal a prefekturára sietett és ott 
a monarchia és Bulgária között fennáló szer- 
ződésre való hivatkozással, Kroner Ilonasza- 
badon bocsátását követelte. A prefektus az- 
zal az indokolással, hogy a stara-zagorai pre- 
fektus a határig való tolonczolást rendelte el, 
a kérés teljesitését megtagadta Oblasser erre 
a szófiai konzulátusnak táviratozott, de en- 
nek sem sikerült a leány kiszabaditását ki- 
eszközölni. Kroner Ilona a legnagyobb sa- 
nyargattások között érkezett Rustsukba, a 
melynek prefektusa végre szabadon bocsá- 
totta. Uttani konzulátusank aztán magyar 
területre szállitotta. A botrányos eset annál 
felháboritóbb, mert az odavaló hatóságok 
nemcsak a nemzetközi jog sarkalatos tételeit, 
hanem a két állam között fennálló szerződést 
is megsértették. 

- Szinház a templomban. Párisban je- 
lenleg nagy divatja van a vallásnak. - A 
mysticzismus egyre hódit ás immár sokra 
megy azoknak az orfeumszerü helyiségeknek 
a száma, hol egy pikáns vagy már nem is 
pikáns kuplé után Missillon vagy Bossuet 
egyik-másik predikáczióját olvassák fel a kö- 
zönségnek, Ha azonban a templom dolgai igy 
bevonultak a szinházba, a szinház viszont 
beköltözött a templomba, hol otthon volt a 
mysteriamok idejében, de a honnan évszáza- 
dok előtt kiüzték. A párisi Notrs-Dame-des- 
Champs plébánosa most felujitja a régi szo- 
kásokat. A minap előadta a passziót a temp- 
lomban, rengeteg nézőközönség jelenlétében. 
A szent előadásnak teljesen századvégi jelle- 
get ad, hogy villamos világitás mellett megy 
végbe és a felvonás közökben buffet áll a 
közönség rendelkezésére. Az előadásokat kü- 
lönben a kerület szegényei javára rendezik. 

- Berlin iskolái. Berlinben jelen- 
leg 209 népiskola van 185.419 tanulóval. Az 
osztályok száma 3498. Ezen iskolákban tanit 
209 igazgató; 21835 tanitó, 1786 tanitónő, 
tehát összesen 4180 tanerő. 

srégi néptörzsek. Hátsó In- 
diának benszülött néptörzsei talán a világ 
legrégibb népei közül valok, akiknek mara- 
áékai vaunak még a földön, Rossat etnoló- 
gus közel négy esztendeig élt közöttük, hogy 
a tudomány számára megismerje sajátságai- 
kat, még mielőt a kultura megkezdené náluk 
alakitó hatását. Megfigyelései közül ime né- 
hány. A leghiresebb s a legjobban ismert törzs 
Hátsó-India vad törzsei között a mói. Az 
europai ember legszebb disze ennél a törzs- 
nél a legutálatósibb a természet összes ado- 
mányi között. Minden felnött moi valami 
üveggyöngyökből nyakláncon egy éles késecs- 
két hord, amelynek rögtön áldozatul esik a 
szőrszál ha az arcon mutatkozik. Dohányoz- 
ni, mindenki dohányozik férfi, asszony, öreg, 
ifju, még a csecsemő, bizony a csecsemőnek 
is dugnak a szájába egy czigarettát, mint 
nálunk a cuclit Ha az anya megunta, hogy 
a köjkével bibelődjék, hát a szájába nyom 
egy czigarettát, hogy ne sirjon. A halottak 
mellé ételt és italt is tesznek, a minek ter- 
mészetesen utravalóul kellene szolgálni a bol- 
dogultnak, a mig a menyország kapuját eléri. 
Csakhogy a gyászoló rokonság néhány nap 
mulva, nehogy elromoljanak, maguk megeszik 

az ételeket. A fő nemzeti ital a sum-sum. 

A bunong-törzs nagyon szereti a karperecet. 

Sárgarézből való a legtöbb karperec, amely 

kigyószerüen csavarodik a csuklótól akönyö- 

kig, ugy hogy ugy néz ki, mint valami réz- 

mansett. Ezek a karpereczek csekély 10-12 

fontot nyomnak. A bunong férfiaknak is van 

szakálpuszitojuk, a melyet nyak vagy derék- 

lánczon viselnek, Van egy rettenetes szoká- 

suk a bunongoknak. A tigris bajuszát arra 

használyák, hogy ellenségeiket lassu halállal 

megöljék. A dolog ugy történik. hogy a tig- 

ris bajusszálait aprora vágják s az ellenségük 

ételébe lopják, Ezek a bajuszrészecskék azután 
olyan gyulaeást okoznak a gyomórban és a 

belekben, hogy az emésztés teljesen megza- 
varodik, a beteg elsoványodik s végül sor- 

vadásban meghal. A tigris ragadnzó fogait 

ellenben orvosságnak, vagy czigaretta szopó- 
kának csinályák a bunongok. 

- Az inteligens majniok. Ma- 

holnap nem is lesz sértés, ha valakinek azt 

mondják: Ön majom. Legfőlebb, hogy az il- 
lető megkérdezi: reménylem, hogy csimpánzot 
ért alatta. Cook tanár ugyanis a ki most 
Afrikában utazott, szinte hihetetlenül hizelgő 
adatokat közöl ezeknek az állatoknak az in- 
telligenciájáról. A derék csimpánzok ugyanis 
nagy inyenczek is szeretik a rákot. Fájdalom, 
számukra nem szolgálnak fel a szólórák mel- 
lé villát és kést is, hogy könynyebb legyen 
az evés ők hát ugy segitnek magukon, hogy 

sem fogukkal törik föl, ami tudvavevőleg illet] 
len, hanem szintén kődarabok között. Ha pedig 
öszszemarakodnak nagy ellenségökkel, a pyt- 
honkigyóval, akkor azt nagy óvatosan a nya- 
kánál kapják meg, hogy a fejét szétverhessék 
egy darab kővel. 

- Biztos gyógyhatás. Mindazok, kik 
rosz emésztés vagy székrekedés következtében 
felfuvodásban, szorulásban, főfájásban, étvágy- 
hiányban vagy egyéb bajokban szenvednek, a 
valódi ,Moll féle seidlitz porok" használata 

által biztos gyógyulást érnek el. Egy doboz 
ára 1 frt. Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv. szállitó- 

tárakban határozottan Moll A. készitménye 
az ő gyári jelvényével és aláirásával kérendő. 

- Elveszett aranyóra. Női aranyóra 
lánczozal és 4 aranyjoujouval szerdán este 
az Europa kávéház során elyeszett. A meg- 
találó kellő jutalomban részesül. - Czim a 
kiadó-hivatalban. 

- Lapelárusitómak egy ügyes 
fiu felvétetik az ,Ellenzék"-hez 

MÜVESZET. 

Szinházi herek. Ma nincs előadás 
a nyári szinházban, hol egész nap a Trilby 
előkészületein munkálkodik a szinház sze- 
mélyzete. 

Trilby holnapi prémiére je iránt min- 
den felől lázas érdeklődés mutatkozik. "- A 
jegykereslet már ma olyan mérveket öltött, 
a mi zsufolt házat jelent. Az érdekes, hyp- 
notikas dráma utolsó főpróbáját ma tart- 
ják meg. 

Trilby uj diszletei igen szépen fog- 
nak érvényesülni, mert villany világitást ve- 
zettetett az igazgató a szinpadra, a mi a 
Trilby előadások külső hatását egyébként is 

nagy mértékben fogja emelni. 

IRODALOM. 
Paedagógiai zsebnaptár. Orbók Mór a 

helybeli fiuképezde munkás igazgatója egy 
igen hasznos zsebnaptárral már tizenkettedik 
izben ajándékozza meg a tanár és tanitó 
urakat, valamint a tanuló serget. A naptár 
tele van gyakorlatilag hasznos tudnivalókkal. 
A naptári részben adva vannak a postai és 
távirdai főszabályok; a tanitók névsorának 
körhelye s azonkivül a vallás és közokt. kor- 
mánytól elkezdve a tanintézetek és hatósá- 
gok mind föl vannak sorolva. Az irodalmi 
rész Herman Ottó, dr. Axamethy, Wolhmann 
Endre, Nagy László arczképét közli. Kiállitása 
csinos és kényelmes. Ára 66 kr. 

- Az „Unitárius Közlöny: szeptember 
havi száma a következő tartalommal jelent 
meg: Részvétirat Jakab Elek haláláról. 187. 
1. - Nők világa: Az unitárius nők felada- 
ta. Boros György. 139. I. - Az egyházi 
énektanitás ügyében hirdetett pályázat ered- 
ménye. 142. I. - Válasz. Gálfi Lőrincz. 
147. I. - Irodalom 148. I. - Egyházi és 
iskolai mozgalmak: Uj tanárok. Tordán. Papi 
bucsuzó és beköszöntő Karácsonfalván. A 
küküllői unitárius egyházkör. Petőfi regék. 
Iskolatársak találkozása. A népiskolai tani- 
tás. Jakab Elek temetése. Sárdi Sámuel. Da- 
mokos Károly. Köszőnet. 149. I. - Egyleti 
élet és munkásság: A Fiataslág Barátja. 
Szerkesztői izenetek. 151. I. - 

Szerkesztőségi üzenetek. 

K. P. A nép rendesen mindenre talál 
jellemző kifejezést. A biczikliző hölgyeket 
azért hivja Pistakisasszonyok'-nak, 
mert nem ismeri az ugynevezett „jukker" 

kifejezést. Ha ismerné sem használná. Kü- 
lönbeu a nép ajkán már rég él ez a szó. A 

fiuskodó hölgyeket a nép mindig ,Pista- 
kisasszonyok'-nak nevezte. A melyik 

hölgy kurtahajat viselt, czigarettát szivott, 

lovagló csizmával és szoknyában járt, hajtott 

stb. - szóval kedvelte a férfias foglalkozást, 

a nép elnevezte Pistakisasszonynak. 

Innen van az, hogy ma már a bicziklizó 
hölgyre rá mondja: ,Ahun gurul a Pista- 

kisasszony 1" 

Megérett a . . . Elhisszük, de ez a nép- 
dal éretlen, következőleg élvezhetetlen is. 

Puttonba vele. 

Apróságok a tojásról. 

(Tojás svatisztika. Mennyi értékben viszünk ki 
toját és baromfit. Mennyi tojást fogyaszt Páris. 
Hol legdrágább a tojás. Friss és régi tojás. Fe- 

kete, élénk vörös szinü tojássárgája.) 

Alig hinné az ember, hogy a tojásva- 
lami nevezetesebb szereppel birjon a világke- 
reskedelemben, s hogy Magyarorságnak tojá- 
sokból is valami jelentékenyebb bevétele le- 
gyen. Pedig ennek éppen az ellenkezője áll, 
a tojás egyik legjelentékenyebb világkeres- 

] kedelmi czikk, s Magyarország 1849-ben 
annyi tojást adott el külfőldre, hogy ezért 
11 millió 529 ezer forint bevétele volt, a 
mely összegért bizony szép his halom tojást 
lehet összeszedegetni, métermázsákban kife- 
jezve 21225 métermázsát. De tyukászatunk 
másképpen is jövedelmező; eleven és leölt 
baromfiban, ágytollakban, ludzir és ludmáj- 
ban, ideértve a tojásokat is, csaknem 25 
millió forint értékben szállitottunk 1894-ben 
a külfőldre, s nevezetes hozzá még az, hogy 
az emlitett czikkekből évről-évre fokozodik 
kivitelünk, s hogy e jövedelmet az országnak 
főleg kisgazda osztálya élvezi, mert tudva- 
levő, hogy a tenyésztéssel különösen a kis- 
gazdák foglalkoznak. Csak rajta is, tartsunk 
több baromfit, mert ennek tartása nem sok 
gondot okoz, kevés kiadással jár, s mégis tisz- 
tességesen jövedelmez. 

A tojás kitünő táplálékul szolgál fel- 
nőtteknek is, de különösen fejlődésben levő 
gyermekeknek. Látjuk is, hogy intelligensebb 
emberek, nemzetek több tojást fogyasztanak, 
mint a kevésbbé intelligensek, s hogy a to- 
jás-fogyasztás ujabb időben rohamosan foko- 
zódik. A büszke franczia nemzet fővárosában 
Párisban, 1850-ben 170 millió tojás fogyott; 
1860-ban 260 millió; 1872.ben 287 millió; 
1882-ben 300 millió, a melyeknek sulya 17 
millió 160 ezer kilogrammot tett ki. A fo- 
gyasztás fokozódásával természetesen a tojás 
ára is emelkedett; 50-es években 1000 drb. 
tojásnak az ára Párisban 50 frank volt, a 
nyolczvanas években 82 frank volt. Még sok- 
kalta nagyobb a tojás fogyasztás Angliában, 
a hol az ország minden lakósa évente több 
mint 100 drb. tojást fogyaszt s igy az elfo- 
gyasztott tojások száma oly nagy, hogy azt 
kimondani is alig lehet. 

Anglia azonban egytized-részét sem 
termeszti tojásszükségletének, s igy folytono- 
san óriási menyiségü tojás szállittatik oda a 
világ minden részéből s igy Magyarozzágból 
is. Nem csoda tehát, a világ legdrágább to- 
jás-piacza Londonban van, a hol a tojás da- 
rabjának ára 10-14 krajczár. Persze jó 
volna, ha nálunk csak fél ilyen áron lehetne 
is eladni a tojást, csak az a baj, hogy a mig 
innét Londonba megy az, sokat tesz ki a 
szállitási költség, sok el is romlik, meg sok 
kézen is menvén keresztül egy kis haszon- 
nak is kell mindenütt maradni. 

A tojás értékére nagy befolyással van, 
friss-e az, vagy régi; a régi tojást nemcsak, 
hogy hiába tesszük kotló alá, de előbb utóbb 
szagot is vesz az fel s élvezhetlenné válik, 
azért pedig, mert hosszasabban álló tojás- 
nak héján keresztül levegő hatol belseiébe, a 
melylyel mindenféle bakterium jut oda, rom- 
lásnak inditja. Eppen azért, mert levegő ha- 
tol belsejébe, a hosszasabban álló tojás nem 
sülyed le a vizben, hanem uszik, különösen, 
ha az egy kissé sós s ezzel lehet megkülön- 
böztetni a friss tojástól, a mely a vizben le- 
sülyed. Leghosszasabban lehet eltartani a to- 
jást, ha olajjal kenjük be. 

Bármily hihetetlen dolog, de mégis 
igaz, hogy van olyan tojássárgája, a mely 
nem sárga, hanem fekete. Nemrég a német 
tudományos baromfitenyésztők tényleg ész- 
lelték azt, hogy a kacsatojások sárgája fekete 
szinü. Utána jártak a dolognak és azt sütötték 
ki, hogy azok a kacsák, a melyek ama cso- 
dálatos tojásokat tojták, tölgy-makkot ettek, 
a miből megint a tojássárga feketeségére 
nézve érdekes magyarázat következett. Isme- 
retes ugyanis, hogy ha csersav (tannin) össze- 
kerül vassal, fekete festék képződik, ugyanaz 
a festék, a melyből a valódi gubacstintát ké- 
szitik, vagy csak készitették valamikot a régi 
jó világban, mert ma már, a sokféle anilin 
meg antraczen és egyéb kátrány-festék vilá- 
gában, nem veszik az emberek maguknak a 
fáradságot arra. Csersav és vas tehát fekete 
festéket ád. A tölgy-makkban van csersav, 
a tojás sárgájában van vas, mitermészetesebb 
tehát, hogy a kettő összekerülvén a kacsa 
testében, a tojássárgája feketére festödött. 
Ha ez a magyarázat talán nem is állja meg 
a szigoru tudományos kritikát, annyi kétség- 
telen, hogy egy német tudományos folyóirat- 
ban a tojássárgájának feketeségét ilyetén- 
képpen magyarázták. 

Különben nem az első eset, hogy a 
tojás sárgáját nem sárgának, hanem egyéb 
szinünek észlelték. De nemcsak véletlenség- 
ből észlelték ezt más szinünek, hanem emberi 
beavatkozással is lehet szinére befolyást gya- 
korolni, mintegy megfesteni, a minthogy a 
madár tollazatának szinét is meg lehet vál- 
toztatni. Hiszen eléggé ismeretes például, 
hogy a kanári madár sárga tollazata pirosra 
festődik, ha eledele közé sokáig paprikát 
keverünk. Hogy á tyuktojás sárgája élénk- 
vörös szint öltsön, ehhez egyéb sem kell, 
mint jól összetörött, vagyis finom porrá tört 
rákhéjat adni jó ideig az állatnak, a mit a 
tyuk különben is igen szeret. A rák héjá- 
ban levő piros festőanyag zsirban oldódik 
és oldott állapotban kerülhet a tyuk vérébe, 
onnan pedig a tojás sárgájába. 

LEGUJABB. 
(Az ,Hllenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Vadászat. 

Budapest, szept. 3. 

A Károlyi Lajos gróf tulajdonát képező 

tótmegyei uradalomban a mult hó 21-től 

28-ig megtartott fogolyvadászatok ritka szép 

eredménynyel végződtek. Ezen hét lefolyása 
alatt ugyanis 3.200 darab fogoly került ag- 

játékra. A vadászaton Károlyi Lajos grófon 
kivül résztvettek Apponyi Gyula és Antal 
grófok és Hunyady László gróf, 

A beteg trónörökös. 
Szinaia szept. 3. 

Ferdinánd trónörökös tegnap először 
tett sétakocsizást a városban. Mindenütt öröm- 

teljes tüntetéssel fogadták. 

Bulgáriából. 
Szófia, szept. 3. 

Geschoff pénzügyminiszter visszalépése 

szalta Stoilov kifakadásait Ausztria-Magyar- 
országgal szemben, s ezt nem is titkolta. 
Különben is Romániába költözik, hogy a 
nagybátyjától örökölt rengeteg vagyont ke- 

zelhesse. 

FPável püspök jubileuma. 

Nagyvárad, szept. 3. 

A nagyváradi egyházmegye terü- 
letén lakó gör. kath. románok egy- 
része Pável Mihály püspökségének ne- 
gyedszázados jubileumát nagy fény- 
nyel szándékozik megünnepelni. 

MHosszu József meghalt. 
Bpest, szept. 3. 

Hosszu József, a számvevőszék al- 
elnöke, ki Kolozsvárt született, - teg- 
nap szivszélhüdésben meghalt. 

A megboldogultnak utolsó kiván- 
sága az volt, hogy Gyula-telkén te- 
messék el. 

Özvegyét, ki jelenleg leányánál 
van, - táviratilag értesitették a gyász- 
esetről. 

Bünfenyitő eljárás egy orvos 
ellen. 

Budapest, szept. 3. 

Dr. Rotschild Arnold ellen bün- 
fenyitő eljárást inditanak, mivel teg- 
nap éjjel egy beteg munkáshoz hiába 
hivták, mert szolgálatát megtagadta 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

mwAGYARY IHALY. 

NYILTTÉR." 

Richter Győző ur, a Hazai ált. bizt. 
r. t." hivatalnoka ellen, durva megtámadtatá- 
somért a törvényes lépéseket megtettem. 

Goldstein Ionácz. 

Fürdői utamról 
hazatérve, tisztelt pacienseimnek ismét 

rendelkezésére állok. 
Naponta : délelőtt 9-12-ig. 

délután 2-5-ig. 
A mágnásoknak külön óra van 

fenntartva 12-1-ig. 
Egyuttal a foghiányban szenvedőknek 

ajánlom a saját találmányu műfogsorokat. 

Fekete Antal fogspeciálista, 
Főtér 3. sz. Simay-féle ház. 

Dr. Hirschfeld lenő 
fogorvos 

Kolozsvárt, Főtér 34. sz. (Szathmári-ház) 
első emeletén berendezett mütermében 

rendei: d. e. 10-1 óráig 
d. u. 2-4 óráig. 

Szegényeknek ingyen d. u. 4-6 óráig. 

Készit müfogakat, eszközöl fogtömése- 

2-83. 

téteket. 
3-7 

A tuloldali hirdetéssel kapcsolatban al- 
kalmam nyilt a n. é. közünség becses tudo- 
mására juttatni, hogy a helybeli 

Polez-féle üzlettől 
mely czégnél 5 évig müködtem, megvál- 
tana és a helyi piaczon Beolhid-uteza 
2-ik sz. alatt 

Krisik és Goppolt 
törvényszékileg bejegyzett saját czég alatt 
egy teljesen uj papir-kereskedést 
rendeztem be. 

Midőn ott az eddig irányomban tanu- 
sitott t. vevő közönségnek b. bizalmáért szi- 
vélyes köszönetemet nyilvánitom, ezt tovább- 
ra uj vállalatomra átruházni kérve vagyok. 

Kolozsvár, 1897. szept. hó. 
Kiváló tisztelettel 

Goppolt Gyula. 
a-2 

*) E rovat alatti közleményekért sermmi 
felelősséget nem vállal a Bzork, 

befejezett tény. Geschoff határozottan rosz- 

ket, s végez a fogászat körébe tartozó mi- 



mirdetések. 
702. (1-3.) 22412 -1897. 

tan. 

Haszonbéri hirdetés. 
Kolozsvár sz. kir. város árverés utján haszonbérbe adja Kolozsvárme- 

gye Mórod községben fekvő s a kórodi 15., 117., 118., 119. és 122. 

tjkvben foglalt ingatlanait, u. m.: 
1 Kórod község határában mintegy 115 hold szántót és kaszálót; 
2. négy curiális telket; 
3. egy udvar-házat a mellette levő kerttel és gazdasági épületekkel 

együtt. 
57 A haszonbérlet ideje kezdődik 1897. októbar hó 1-én; és tart 

1908 évi októbar hó 1-ig terjedhető 6 egymásután következő évre. 

Kikiáltási ár a jelenlegi évi haszonbér vagyis 550 frt. ; 

Árverezni óhajtok felhívatnak, - hogy 50 kros bélyeggel és a városi 

házi-pénztárnak a bánatpénz letételéről kiállitott elismervényével ellátott 

irásboli zárt ajánlataikat folyó évi szeptember hó 16-án déli 12 óráig Ko- 
lozsvár sz. kir. város tanácsának iktató hivata ába annál is inkább adják 

be, mivel a később érkezettek nem fognak figyelembe vétetni. 
Bánatpénz fejében versenyzők kötelesek a kikiáltá i ár 109/,-át vagyis 

55 frtot készpénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban a városi házipénz- 

tárnál letenni s az erről szóló pénztári elismervényt irásbali zárt ajánla- 

tukhoz mellékelni. 
Az árverési feltételek dr. Szabó Gyula városi tanácsos urnál (város- 

ház I. emelet 9. 10. szám) a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1897. augusztus 31-én tartott 

üléséből. 
Albach Géza, polgármester. 

1076-1897. 697. 2-2. 

m. sz. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A Dézmacsürtérről a szeszgyár-utczába a szamoson keresztül 

vezető fahid felszerkezete, vastartókkal, tölgy pallókkal és kor- 
látokkal stb. ujra fog épittetni. 

Ezeknek a munkáknak biztositására, folyó évi szeptem- 

ber hó 9-én d. e. 10 órakor, a városi mérnöki hivatal- 
ban versenytárgyalás fog tartatni. 

A versenyezni kivánók, 50 kros bélyeggel ellátott zárt irás- 

beli ajánlataikat az irt időre a városi mérnöki hivatalhoz adják 

be, a holis a terv, költségvetés és feltételek a hivatalos órák alatt 

megtekinthetők. 

Kolozsvárt, 1897. augusztus 31. 

Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

Szám: 910.-1897. 690. 2-3 

Hirdetmény. 
A kereskedelemügyi m. kir. Minister ur Ő nagyméltóságának 

folyó évi 9579.-VI. A. szám alatt kelt magas rendelete szerint 

Székely-Keresztur város nagyközségben (Udvarhely-megye. Vasut- 
posta- és távirda-állomás) 

az őszi országos vásár 
már ez évtől kezdőleg állandóan szeptember hó 8-II-én fog 
megtartatni; ezt megelőzőleg 5, 6., 7-én juhvásár. 

A Székely-Kereszturon tartandó összes országos vásárok: 
Február 21, 22, 23-án barom, 24-én kirakodó vásár. 

Május 1, 2, 3-án barom, 4-én kirakodó vásár; ezt meg- 
előzőleg Ápril 28., 29., 30-án juhvásár. 

Julius 4, 5, 6-án barom, 7-én kirakodó vásár. 

Szeptember 8., 9, 10-én barom, 11-én kirakodó vásár, 
ezt megelőzőleg 5., 6., 7-én juhvásár. 

Máreczius 1-én tenyész-bika-vásár. 

Székely-Kereszturon, 1897. junius hó 25-én 

Az Előljáróság. 

103. (1-1, Sz: 718-1897 
bvgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhíró teszi, hogy a szegedi kir. törvényszék 1897. évi 1072. sz. vég- 
zése következtében dr. Weisz Miksa ügyvéd által képviselt Hódmező-vásárhelyi 
tégla és cserépgyár javára Koncz Ernő ellen 192 forint 91 kr. s járul. erejéig 

1897. évi április hó 5-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül le- 
foglalt és 311 forintra becsült butorból álló ingóságok nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 7989-1897. számu vég- 
zése folytán 102 frt 91 kr. tőke-követelés, ennek 1896. évi október hó 1. nap- 
jától járó 60/, kamatai és eddig összesen 36 frt 18 krban biróilag már megálla- 
pitott költgek erejéig Kolozsvárt, nagyutczában alperes lakásán leendő eszköz- 
lésére 1897. évi szeptember hó Á. napjának délelőtt 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108, §-sa értel- 
mében készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron a l ul is elfognak 
adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi augusztus hó 289. napján. 
PAP JENŐ 

kir. birósági végrehajtó. 

704 ü1 Sz. 1824-897. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1897. évi 6264 számu 
végzése következtében dr. Weisz Miksa ügyvéd által képviselt Tihanyi Adolf 
csódtömege javára, ennek csódtömegéhez tartozó küntlevő követelésekről készi- 
tett s az árverés határnapján bemutatandó - esetleg a hivatalos érák alatt ki- 
küldöttnél, - avagy tömeggondnoknál megtekinthető - kimutatásban 1-104. 
A. számok alatt összeirt - összesen 2120 trt 25 krra menő küntlevő könyv- 
beli követelésekből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbiróság 13611-897. számu végzése 

folytán Kolozsvárt, a kir. törvényszék 14. számu szobájában leendő eszközlésére 
1897 évi szeptember hó II-ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett a leg- 

többet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 
Kelt Kolezsvárt, 1897 évi augusztus hó 26. napján. 

LICHTENSTEIN JÓZGEF, 

A tordai határon 
244 hold területü, 

első osztályu kaszálóból álló tagositott birtok 

eledó. 
A szükséges feltételek megtudhatók Tordán, ügyvéd 

Czakó Lászlónál. 700. 2-3. 
. 

i FLIVI *] 1ii 

erzési forrása! 
i- SZÜLOK 

Iskolai czikkek legolcsóbb és legjobb besz 
........................................................ 

-( MHid-utcza 2. szána alatt )- 
a mai kor igényeinek teljesen megtelelő egesemn uj 

695. 2-20. kereskedést 

rendeztünk be és azt törvényszékileg bejegyzett s ját czégünk alatt folytatni fogjuk. 

A midön még t. megbizóinkat teljes megelégedésükről előre is biztos thatjuk, 

Kolozsvárt, 1897. 
Kiviló tisztelettel 

KRISIK és GOPPOLI 
papirkereskedők Kolozsvárt. 

Van szerencsénk a n é. közönség, becses tudomására juttatni, hogy a helyí piaczon 

. [/ " 7 . 

papir,- iró,- rajz,- festészeti és iskola-szer 

kérjük uj vállalatank szives támogat sát, mely kérésünk megujításával vagyunk 

t 

sa 

aszornbérle 

Kolozsmegyében, Magyar-Nagy-Sombor községben 
a Bánffy-Hunyadi vasuti állomáshoz 2 órányira 

í é aaa bó a egy 1736 holdas tagositott birtok 
jó lakó és gazdasági épületekkel ellátva, 

2 három-három kövü lisztelő malommal 

esetleg azonnali átvétel mellett haszonbérbe kiadó. 
Értekezbetni helyt, tulajdonos Sombory Lajossal. 

699. 2-3. 

„AGRÁR" 
MAROSVÁSÁRHELYT. 

(Teljesen befizetett részvénytőke egy millió korona.) 

A társaság főczélja a mezőgazdasági hitel előmozditása 
Üzletkörünkből kiemeljük a következőket: 
Takarékpénztári betétek átvétele ez idő szerint 41/,"/ 
naptól napig számitott kamat mellett. A kamat-adót 
a társaság sajátjából fedezi. A betétek rendszerint 
felmondás nélkül fizettetnek vissza. 
Mezőgazdasági és üzleti váltók leszámitolása és visz- 
leszámitolása. 
lelzálogkölcsönök adása (földbirtokra) és pedig kama- 
tozó kötvény kölcsönök 15 vagy 20 évi: 

továbbá törlesztő kölcsönök 30 vagy 50 évi idő tartamra. 

A jelzálog kölesön kérések hiteles telekkönyvi kivo- 
nattal és kataszteri birtokivvel szerelendők fel. 

a.) 

b) 

c.) 

Az összes kölcsönök igen jutányos feltételek és mérsé- 
kelt kamat mellett nyujtatnak. 

Agrár takarékpénztár részv. társaság 
491. (5-6) Marosvásárhelyt. 

karöltve 

A lótenyésztés emelésére alakult részv.- 
társasággal 

folyó évi október 6., 7. és 8-án 

Budapesten a „Tattersall"-ban 
(külső kerepesi-ut 17-19. a keleti pályaudvar leszálló 

oldalával szemben) 

rendez. 

Tenyésztőktől bejelentések szeptember hó 20-ig a 

küldetnek, 

nappal kaphatók lesznek. 
Október 11, 12-én ménlóvásár, melyre az eladó 

tendők be. 

A rendező bizotság. 

kir. bir. végrehajté. 

takarékpénztár részvénytársaság 

ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET" 

luxus lóvásárt 
Tattersall titkárságához intézendők, honnét kivánatra 
bejelentési lapok a hátlapjaikon foglalt vásárszabályzatok- 
kal egyetemben a bejelenteni óhajtóknak készséggel meg- 

A vásár katalógusai a terminusokat megelőzőleg 8 

ménlovak október 3-ig a „Iattersall* titkárságához jelen- i 

ner rzsc 
- uri divat, kalap és fehérnemü kereskedése ) 

Főtér II. szám. (IReil-ház.) 

Ajánlja dus választékban berendezett czikkeit gyári árakon, 
angol- és belföldi kalapok, ingek a legjobb franczia szabás sze 
világhirű Sehroll-féle schiffonból, gallér, kézelő, zsebkendők, bő 
tyük, esernyő, sétabotok, utazó-czikkek, lábtyuúk, harisnyák és 
kendő különlegességekben. Jaeger tanár-féle normál ruházati C1 
főraktára, alsó ingek és nadragok. Angol esőköpenyegek. KocS 
karók, utazó plaidek. Franczia és angol illatszerek. - Szap 
toillette czikkek. 683. 4 
Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközölteti 

Szolid kiszolgálás és szabott ár! 

Elvem csekély haszonnal nagy forgalmat elérni! 

Háromszékmegye, Kilyén községébe 
egy szép Curialis 

nagy gyümölesös és veteményező he 
ugy egy Ilő5 hold terűletü „Egerker" nevezetü hely I. osztá! 
Kitünő kaszáló és szántó es mintegy 8 hold kaszáló 
minőségü örökáron azonnal jó feltételek me 

lett családi viszály és elutazás miatt eladó. 
Ertekezhetni lehet a tulajdonossal Kilyénben, u ! 

Sepsi-Szentgyörgy. 661. (6-0) 

Molnár Balázs, tulajdonos. 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. védjegyét é 
irását tünteti fel. 

A Moll A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb 
és altestbántalmak, gyomergörcs és gyomorhév, rögzött székreke 
bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegsége 

jeles háziszernek évtizedek éta mindig nagyobb elterjedést sz 
Ára egy lepecsételt eredeti dobeznak 1 frt e. é. 

Mamisitások törvényileg fenyittet" 

MOLL-FELE FRANCIA 
öoRszEszs s0 

al al .aládi ha mindegyik üveg Mell A. 7 
Csak akkot valódi, tünteti fees Mell 

ónozattal van zárva.: 
A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomesil 
doörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következmén 

ismeretesb népszer. - Egy eredeti üveg ónozottára 90 

Moll Salicyl-szájvize A 

1 (Főalkatrésze: füzölysavas sziksó.) 

A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bárnaely koru gy 
mint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét b ! 

s egyszersmind évszer fogfájás ellen. - Egy Moll A. védjegyével 
üveg ára 60 kr. 

Főszétküldés: 

MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvarli szállító ! 
Bécs, I.. Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesi 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és 
ellátott készitményeket kérni. 

per- Raktár Kolozsvárt: Wolff J. gyógysz. - Deésen 
rencznél. - M.-Vásárhelyt: Bucher Károlynál - N.-Enyed 
ózsef gyógysz. - S.-A.-Üjhelyen: Malartsik G.- 116. ( 

. 

at zatto 

OLYMOSY ES KÖSÚ 
VvVOoOLT RAJKA-FÉLE 

Megrendelésre készülnek : 

öÖntvények 5 grammtól 5.000,000 gr2 
Öntött vas oszlopok, lépcsők, rác 

legdiszesebb mintákban. 

Vas fedélszerkezetek és hi 

e Cőzgépek és kazi gazdasági 
gépek ecegy 
gyári Tervrajzok és költsél 

raktára. . 


